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Mercredi 13 mai 2026 
 

 

 

ASSEMBLÉE LÉGISLATIVE DU MANITOBA 
___________________________________________ 

 

FEUILLETON 
ET AVIS 

 
TROISIÈME SESSION, QUARANTE-TROISIÈME LÉGISLATURE 

 
PRIÈRE ET RECONNAISSANCE DES TERRITOIRES TREIZE HEURES TRENTE 
 
 AFFAIRES COURANTES 
 
DÉPÔT DE PROJETS DE LOI 
 
Ministre ASAGWARA 
 

(No 7) — Loi modifiant la Loi sur la gouvernance et l’obligation redditionnelle au sein du système de 
santé/The Health System Governance and Accountability Amendment Act 
 
M. le ministre BUSHIE 
 

(No 12) — Loi sur la Société Couronne-Autochtones du Manitoba/The Manitoba Crown-Indigenous 
Corporation Act 
 
Mme la ministre FONTAINE 
 

(No 22) — Loi modifiant la Loi sur les services à l’enfant et à la famille (champ de compétence 
autochtone)/The Child and Family Services Amendment Act (Indigenous Jurisdiction) 
 
Ministre ASAGWARA 
 

(No 24) — Loi modifiant la Loi sur la santé publique/The Public Health Amendment Act 
 
M. le ministre BUSHIE 
 

(No 25) — Loi modifiant la Loi sur la pêche, la Loi sur les forêts et la Loi sur la conservation de la 
faune/The Fisheries Amendment, Forest Amendment and Wildlife Amendment Act 
 
M. WASYLIW 
 

(No 200) — Loi modifiant le Code des normes d’emploi (attestations médicales)/The Employment 
Standards Code Amendment Act (Sick Notes) 
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M. WHARTON 
 

(No 219) — Loi modifiant la Loi sur la réglementation des alcools, des jeux et du cannabis et la Loi 
sur la Société manitobaine des alcools et des loteries (vente au détail d’une gamme élargie de boissons 
alcoolisées)/The Liquor, Gaming and Cannabis Control Amendment and Manitoba Liquor and Lotteries 
Corporation Amendment Act (Expanding Liquor Retail) 
 
M. WASYLIW 
 

(No 236) — Loi modifiant la Loi sur les écoles publiques (rapport sur l’absentéisme chronique)/The 
Public Schools Amendment Act (Chronic Absenteeism Reporting) 
 
M. WASYLIW 
 

(No 237) — Loi modifiant la Loi sur les centres de réception des communications d’urgence pour le 
service 911/The Emergency 911 Public Safety Answering Point Amendment Act 
 
M. WASYLIW 
 

(No 238) — Loi modifiant le Code des normes d’emploi (accords de non-concurrence et de non-
sollicitation)/The Employment Standards Code Amendment Act (Non-Compete and Non-Solicitation 
Agreements) 

 
 
RAPPORTS DE COMITÉS 
 
DÉPÔT DE RAPPORTS 
 
DÉCLARATIONS DE MINISTRE 
 
DÉCLARATIONS DE DÉPUTÉ 
 
QUESTIONS ORALES 
 
PÉTITIONS 

M. BALCAEN 
M. BEREZA 
Mme BYRAM 
Mme COOK 
M. EWASKO 
M. GOERTZEN 
M. GUENTER 
Mme HIEBERT 
M. JOHNSON 
M. KHAN 
M. KING 
M. LAGASSÉ 
Mme LAMOUREUX 
M. NARTH 
M. NESBITT 
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M. PERCHOTTE 
M. PIWNIUK 
Mme ROBBINS 
M. SCHULER 
Mme STONE 
M. WHARTON 
M. WOWCHUK 

 
GRIEFS 
 

ORDRE DU JOUR 
 

AFFAIRES ÉMANANT DU GOUVERNEMENT 
 
COMITÉ PLÉNIER 
 
COMITÉ DES SUBSIDES 

(63 heures 53 minutes) 
(enceinte — Conseil exécutif) 
(salle 254 — Éducation et Apprentissage de la petite enfance) 
(salle 255 — Justice) 

 
 
ÉTAPE DU RAPPORT — AMENDEMENTS 
 
M. le ministre WIEBE 
 

(No 3) — Loi modifiant la Loi sur la Société d’assurance publique du Manitoba/The Manitoba Public 
Insurance Corporation Amendment Act 

(amendements [2] — M. KING) 
Projet de loi désigné 

 
M. le ministre WIEBE 
 

(No 4) — Loi modifiant la Loi sur les questions constitutionnelles/The Constitutional Questions 
Amendment Act 

(amendement [1] — M. BALCAEN) 
Projet de loi désigné 

 
Mme la ministre FONTAINE 
 

(No 5) — Loi modifiant la Loi sur l’accessibilité pour les Manitobains et la Loi sur les journées, les 
semaines et les mois commémoratifs (Semaine de sensibilisation à l’accessibilité)/The Accessibility for 
Manitobans Amendment Act and The Commemoration of Days, Weeks and Months Amendment Act (Access 
Awareness Week) 

(amendements [3] — Mme la ministre FONTAINE) 
(amendements [2] — Mme BYRAM) 

Projet de loi désigné 
  

https://www.edu.gov.mb.ca/indexfr.html
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Mme la ministre FONTAINE 
 

(No 6) — Loi sur la reconnaissance des langues des signes/The Sign Languages Recognition Act 
(amendements [2] — Mme la ministre FONTAINE) 

Projet de loi désigné 
 
M. le ministre SANDHU 
 

(No 15) — Loi modifiant la Loi sur la protection du consommateur/The Consumer Protection 
Amendment Act 

(amendements [2] — M. GUENTER) 
Projet de loi désigné 

 
Ministre ASAGWARA 
 

(No 26) — Loi modifiant la Loi sur la gouvernance et l’obligation redditionnelle au sein du système de 
santé (fin de l’imposition d’heures supplémentaires aux infirmiers)/The Health System Governance and 
Accountability Amendment Act (Eliminating Mandatory Overtime for Nurses) 

(amendement [1] — Mme COOK) 
Projet de loi désigné 

 
Ministre ASAGWARA 
 

(No 27) — Loi sur la déclaration de principes sur les soins de santé offerts aux patients et modification 
de la Loi sur la gouvernance et l’obligation redditionnelle au sein du système de santé/The Declaration of 
Principles for Patient Health Care Act and Amendments to The Health System Governance and 
Accountability Act 

(amendements [2] — Mme COOK) 
Projet de loi désigné 

 
M. le ministre WIEBE 
 

(No 31) — Loi modifiant le Code de la route/The Highway Traffic Amendment Act 
(amendements [2] — M. BALCAEN) 

Projet de loi désigné 
 
Ministre ASAGWARA 
 

(No 32) — Loi visant à améliorer l’accès au dépistage du cancer du sein/The Improving Access to 
Breast Cancer Screening Act 

(amendements [3] — Mme COOK) 
Projet de loi désigné 

 
M. le ministre WIEBE 
 

(No 40) — Loi modifiant la Loi électorale/The Elections Amendment Act 
(amendement [1] — M. BALCAEN) 

Projet de loi désigné 
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Mme la ministre KENNEDY 
 

(No 41) — Loi sur la promotion de l’inclusion dans le sport amateur/The Promoting Inclusion in 
Amateur Sport Act 

(amendements [3] — M. EWASKO) 
Projet de loi désigné 

 
 
APPROBATION ET TROISIÈME LECTURE 
 
M. le ministre WIEBE 
 

(No 8) — Loi modifiant la Loi sur la réglementation des armes à lame longue/The Long-Bladed 
Weapon Control Amendment Act 

Projet de loi désigné 
 
M. le ministre WIEBE 
 

(No 9) — Loi sur la réglementation des armes de rue/The Street Weapons Control Act 
Projet de loi désigné 

 
Ministre ASAGWARA 
 

(No 28) — Loi modifiant la Loi sur la gouvernance et l’obligation redditionnelle au sein du système de 
santé (ratios infirmier-malade)/The Health System Governance and Accountability Amendment Act (Nurse-
to-Patient Ratios) 

Projet de loi désigné 
 
M. le ministre SIMARD 
 

(No 33) — Loi modifiant la Loi sur l’aménagement du territoire et la Charte de la ville de 
Winnipeg/The Planning Amendment and City of Winnipeg Charter Amendment Act 

Projet de loi désigné 
 
M. le ministre WIEBE 
 

(No 34) — Loi modifiant la Loi sur les subpoenas interprovinciaux/The Interprovincial Subpoena 
Amendment Act 

Projet de loi désigné 
 
Mme la ministre FONTAINE 
 

(No 36) — Loi modifiant la Loi sur les services à l’enfant et à la famille/The Child and Family Services 
Amendment Act 

Projet de loi désigné 
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Mme la ministre SCHMIDT 
 

(No 38) — Loi modifiant la Loi sur les écoles publiques et la Loi sur l’Association des commissions 
scolaires du Manitoba/The Public Schools Amendment and Manitoba School Boards Association 
Amendment Act 

(amendé — comité) 
Projet de loi désigné 

 
M. le ministre WIEBE 
 

(No 42) — Loi modifiant diverses lois en matière de véhicules automobiles/The Motor Vehicle Statutes 
Amendment Act 

Projet de loi désigné 
 
Mme la ministre NAYLOR 
 

(No 43) — Loi modifiant le Code de la route et la Loi sur les conducteurs et les véhicules/The Highway 
Traffic Amendment and Drivers and Vehicles Amendment Act 

Projet de loi désigné 
 
M. le ministre WIEBE 
 

(No 44) — Loi corrective de 2026/The Minor Amendments and Corrections Act, 2026 
Projet de loi désigné 

 
Ministre ASAGWARA 
 

(No 50) — Loi modifiant la Loi sur les pharmacies, la Loi sur les professions de la santé réglementées 
et la Loi sur la santé publique/The Pharmaceutical Amendment, Regulated Health Professions Amendment 
and Public Health Amendment Act 

Projet de loi désigné 
 

 
DEUXIÈME LECTURE — DÉBAT 
 
M. le ministre SALA 
 

(No 53) — Loi d’exécution du budget de 2026 et modifiant diverses dispositions législatives en matière 
de fiscalité/The Budget Implementation and Tax Statutes Amendment Act, 2026 
 

Motion d’amendement de M. JOHNSON 
 

Il est proposé que la motion soit remplacée par ce qui suit : 
 

Qu’il ne soit pas procédé à la deuxième lecture du projet de loi 53 — Loi d’exécution du budget de 
2026 et modifiant diverses dispositions législatives en matière de fiscalité/The Budget Implementation and 
Tax Statutes Amendment Act, 2026 —, que l’ordre de deuxième lecture soit annulé, que le projet de loi soit 
retiré du Feuilleton et que la question soit renvoyée au Comité permanent des affaires législatives. 

(Mme COOK — 12 minutes) 
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DEUXIÈME LECTURE 
 
M. le ministre MOYES 
 

(No 21) — Loi modifiant la Loi sur la qualité de l’eau potable/The Drinking Water Safety 
Amendment Act 

Projet de loi choisi par l’opposition 
 
M. le ministre MOSES 
 

(No 47) — Loi modifiant la Loi sur l’apprentissage et la reconnaissance professionnelle/The 
Apprenticeship and Certification Amendment Act 

Projet de loi choisi par l’opposition 
 

 
MOTIONS ÉMANANT DU GOUVERNEMENT 
 
Mme la ministre FONTAINE 
 

Que l’Assemblée réaffirme son respect et son appui à la convention de transition ainsi que son respect 
de la volonté démocratique des électeurs du Manitoba. 

 
 
QUESTIONS ÉCRITES — ACCEPTÉES MAIS RESTÉES SANS RÉPONSE 
 
M. LAGASSÉ 

 
1. De nombreux électeurs de la circonscription électorale du Chemin-Dawson ont exprimé des 

inquiétudes concernant la société Sio Silica. Le mois dernier, Mme Carla Devlin, présidente de cette 
société, a déclaré publiquement que son projet irait de l’avant une fois la licence environnementale 
approuvée. Le ministre de l’Environnement et du Changement climatique pourrait-il préciser si la 
direction de Sio Silica a reçu des promesses ou des garanties qui expliqueraient un tel niveau de 
certitude quant à l’avenir du projet? 
 

2. Compte tenu de la déclaration publique de la présidente de Sio Silica selon laquelle le projet irait 
de l’avant, le ministre de l’Environnement et du Changement climatique pourrait-il confirmer si le 
gouvernement provincial envisage réellement de délivrer une nouvelle licence environnementale à 
Sio Silica et, le cas échéant, fournir un échéancier clair en ce qui concerne cette décision? 
 

3. La proposition précédente de Sio Silica a été rejetée en raison des risques pour l’eau potable et de 
ses méthodes d’extraction non éprouvées. La présidente de Sio Silica a souligné que la mine 
contenait 15 milliards de tonnes de dépôt de sable de silice et que la société avait l’intention de 
l’extraire dans sa totalité. Quelles sont les nouvelles preuves scientifiques que le gouvernement 
provincial a examinées et a-t-il conclu que le projet pouvait désormais aller de l’avant sans 
compromettre les aquifères du Manitoba et l’eau potable de milliers de Manitobains? 
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FEUILLETON DES AVIS 
 
AVIS DE RÉUNIONS DE COMITÉ 
 

Le Comité permanent des comptes publics se réunira le vendredi 15 mai 2026, à 14 heures, dans 
l’enceinte de l’Assemblée, à Winnipeg, afin d’examiner les rapports qui suivent et dont il a été saisi : 
 

• rapport annuel et comptes publics de la province du Manitoba pour l’exercice se terminant 
le 31 mars 2024; 

• Audits des comptes publics et d’autres états financiers du vérificateur général daté 
de décembre 2024; 

• rapport annuel et comptes publics de la province du Manitoba pour l’exercice se terminant 
le 31 mars 2025; 

• Public Accounts and Other Financial Statement Audits du vérificateur général daté 
de décembre 2025; 

• Suivi des recommandations du vérificateur général daté de mars 2019 : 
o « Keeyask Process Costs and Adverse Effects Agreements with First Nations »; 

• Suivi des recommandations du vérificateur général daté de mars 2020 : 
o « Keeyask Process Costs and Adverse Effects Agreements with First Nations »; 
o « Public Accounts and Other Financial Statements Audits ». 

 
*     *     * 

 
Le Comité permanent des comptes publics se réunira le vendredi 15 mai 2026, à 16 heures, dans 

l’enceinte de l’Assemblée, à Winnipeg, afin d’examiner les rapports qui suivent et dont il a été saisi : 
 

• Rapports d’enquête du vérificateur général daté d’août 2021 : 
o « Programme d’indemnisation pour dommages attribuables aux inondations artificielles du 

barrage Shellmouth »; 
• Suivi des recommandations précédemment émises du vérificateur général daté de février 2024 : 

o « Rapports d’enquête : Programme d’indemnisation pour dommages attribuables aux 
inondations artificielles du barrage Shellmouth »; 

• Suivi des recommandations précédemment émises du vérificateur général daté de février 2026 : 
o « Rapport d’enquête : Programme d’indemnisation pour dommages attribuables aux 

inondations artificielles du barrage Shellmouth ». 
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